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Phanteks will not take responsibility for any damages incurred due to incorrect 
installation or usage of this product.

Phanteks übernimmt keine Verantwortung für Schäden, die durch eine falsche 
Installation oder Verwendung dieses Produkts entstehen.

Phanteks décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d’une 
installation ou d’une utilisation incorrecte de ce produit.

Phanteks no se responsabilizará de los daños ocasionados por la instalación o el uso 
incorrectos de este producto.

Phanteks 不会承担因用户安装失误造成的任何损失，请仔细阅读本说明书。
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CPU Block
x1

CPU Block Manual
x1

Radiator Manual
x1

Tool Set Manual
x1

Reservoir Manual
x1

Nur D30-Kit
Kit D30 uniquement
olo kit D30
仅 D30 套件提供

D30 Kit Only

Reservoir
x1

Radiator
x1

Clear PVC Tube 3M
x1

Fill Bottle
x1

24pin Power Jumper
x1

Frosted HIPMMA Tube
90cm
x4

Bending Guides
x1

16mm Tube Cutter
For Hard Tube
x1

Sandpaper
240 grit
x1

Rubber Insert
12mm
x1

D30 3pack
x1

Online Manual
Online-Handbuch

Manuel en ligne
Manual en Linea

在线手册



INSTALLATION GUIDE

GLACIER EZ-FIT KIT

INSTALL GLACIER EZ-FIT KIT
Installieren Sie das Glacier EZ-Fit-Kit | Installer le kit Glacier EZ-Fit | Instale el kit Glacier EZ-Fit | 安装 EZ-Fit Kit

          WARNING: CHECK FOR LEAKS BEFORE TURNING ON THE SYSTEM
              WARNUNG: Überprüfen Sie das System auf Undichtigkeiten, BEVOR Sie es einschalten | AVERTISSEMENT : Vérifiez les fuites AVANT d’allumer le système. | ADVERTENCIA: Verifique si hay fugas ANTES    
              de encender el sistema | 警告: 在打开系统之前检查是否有渗液

1.	 Place the product on a clean and stable surface that allows adequate air ventilation.

2.	Don’t use or place the product and any of its components near water, moisture, or other wet surfaces; or place the product 
near any heat, open flame, or other hot surfaces such as radiators, stoves, fireplaces, and candles.

3.	Use caution when operating the desktop PC to avoid electrical shock or damage, such as unplugging the power supply 
during thunderstorms, ensuring that your hands are dry before using (and handling) the desktop PC, keeping it away from 
any source of liquid and/or heat source, and using all other reasonable precautions needed under the circumstances.

4.	When connecting external devices to your desktop PC, carefully plan how the wires will be placed. Protect any connected 
cables from being trod on or pinched, particularly at plugs, convenience receptacles, or the point where they exit from.

5.	Take extra caution when handeling/removing/reattaching glass components. Once removed, place the glass component 
on a stable surface first before proceeding.

6.	When unplugging any connected devices and/or cables, always pull the cable or device’s plug or connector. Don’t forcefully 
tug on its cord.

7.	Don’t place any heavy items on top of the product.

8.	Make sure that the desktop PC is off, unplugged from the outlet, and that all connected devices are powered off and 
unplugged (if any) before installing or uninstalling any internal component to and/or from the dekstop PC or product.

In order to achieve maximum safety, we suggest that you adopt the following guidelines:
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Importer US
Axpertec Inc. (US)
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City of Industry, CA 91789
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The WEEE symbol indicates that this product must not be disposed of with normal 
household waste. Through the correct disposal of this product, you will help 
protect the environment. For more information on the disposal of this product, 
please contact your local municipality, your waste disposal service or the shop 
where you purchased the product.
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INSTALL THE WATERLOOP01
Installieren Sie den Wasserkreislauf | Installer la boucle d’eau | Instalar el circuito de agua | 安装水路

TUBE REMOVAL02
Schlauchentfernung | Retrait du tube | Extracción del tubo | 
移除管子
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1. Install Insert | Einfügen 
installieren | Installer l’insert | 
Instalar inserto | 安装插件

2. Press down on the ring and 
install the soft tube. | Drücken 
Sie den Ring nach unten und 
installieren Sie den weichen 
Schlauch. | Appuyez sur l’anneau 
et installez le tube souple. | 
Presione hacia abajo el anillo e 
instale el tubo blando. | 按下环并
安装软管

Insert 3x

Hard-Tube-Installation | Installation de tubes durs | 
Instalación de tubo duro | 安装硬管

Installation eines weichen Schlauchs | Installation du tube souple | 
Instalación de tubo blando | 安装软管

Press down on the ring and install the soft tube. | 
Drücken Sie den Ring nach unten und installieren 
Sie den weichen Schlauch. | Appuyez sur l’anneau 
et installez le tube souple. | Presione hacia abajo el 
anillo e instale el tubo blando. | 按下环并安装软管

Press down on the ring and remove 
the tube. | Drücken Sie auf den 
Ring und entfernen Sie das Rohr. 
| Appuyez sur l’anneau et retirez 
le tube. | Presione hacia abajo en 
el anillo y retire el tubo. | 按下环并
取下管子

PRO TIP 
Please put a drop 
of water into the 
fitting o-ring before 
installation.

Bitte geben Sie vor der Montage einen Tropfen 
Wasser in den O-Ring der Armatur.

Veuillez mettre une goutte d’eau dans le joint 
torique du raccord avant l’installation.

Coloque una gota de agua en la junta tórica 
del accesorio antes de la instalación.

安装前请将一点水滴入接头 O 形环中。
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Make sure to cut perpendicular to the tubing as 
shown. | Stellen Sie sicher, dass Sie wie gezeigt 
senkrecht zum Schlauch schneiden. | Assurez-vous 
de couper perpendiculairement au tube comme 
indiqué. | Asegúrese de cortar perpendicular al tubo 
como se muestra. |  请确保按照示意图垂直切割管子


